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• č. 1096-17589/2009/Goc/370211506/Z5 zo dňa 28. 05. 2009, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 23. 06.2009, 

• č. 5462-20443/2009/Goc/370211506/Z7 zo dňa 18. 06. 2009, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 09. 07. 2009, 

• č. 1498-36863/2009/Goc,Poj/370211506/Z3-SP zo dňa 13. 11. 2009, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 09. 12. 2009 

• č. 1080-33987/2010/Goc,Poj/370211506/Z8-SP zo dňa 22. 11. 2010, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 20. 12. 2010 

(ďalej len „povolenie“), ktorým bola  povolená činnosť v prevádzke: 

 

„Dusantox a ČOV“ 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom: 

 

 4.1.b) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú  alkoholy, aldehydy, ketóny, karboxylové 

kyseliny, estery, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice 

4.1.d) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce dusík, ako sú amíny, amidy, nitroderiváty, 

nitrily, kyanatany, izokyanatany  

 

pre prevádzkovateľa: Duslo, a.s. 

sídlo:   Administratívna budova, ev. č. 1236,  927 31 Šaľa  

IČO:   35 826 487 

 

nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odstavec n)  začínajúci textom: 

 

„podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona 

 

vydáva stavebné povolenie, ktorým povoľuje uskutočnenie stavby „Výroba Dusantoxu 

6PPD na výrobnej linke Dusantoxu IPPD“ 

v rozsahu 

prevádzkových súborov: PS 01 Úpravy v SO 44-05 

PS 02 Úpravy v SO 44-15 

 

atď. 

a končiaci textom: 

 

„ Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa ako príslušný orgán podľa zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej 

len „zákon o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie“) vydal vyjadrenie č. A/2009/00054-2 

zo dňa 26. 01. 2009, ţe predmetnú činnosť – povoľovanú stavbu nie je potrebné posudzovať 

podľa zákona o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie.“   
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vkladajú odstavce o), p), q), r), a s) v nasledovnom znení: 

 

„o) v oblasti ochrany ovzdušia 

- udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia (vybudovaním stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien 

v prevádzke FEaS“) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 

ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon 

č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov 

(zákon o ovzduší) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) 

 

p)   v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- vydáva vyjadrenie k zámeru stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke 

FEaS“ (ďalej len „stavba“) podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s 

§ 28 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej 

rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) (ďalej 

len „vodný zákon“), že je z hľadiska ochrany vodných pomerov možná  

- vydáva súhlas na uskutočnenie stavby, ktorá môže ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 

ods. 1 písm. c) vodného zákona 

 

q)  v oblasti odpadov: 

- vydáva vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe „Nové stáčacie miesto 

autocisterien v prevádzke FEaS“ týkajúcej sa odpadového hospodárstva podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 10 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) bod 2 zákona 

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len  „zákon o odpadoch“), že k projektovej dokumentácii 

v stavebnom konaní nemá pripomienky 

 

r) v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

- vydáva vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia pre stavbu „Nové stáčacie miesto 

autocisterien v prevádzke FEaS)“ podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny, ţe 

súhlasí s vydaním stavebného povolenia bez pripomienok 

 

s) vydáva stavebné povolenie, ktorým povoľuje uskutočnenie stavby:  „Nové stáčacie 

miesto autocisterien v prevádzke FEaS“  

      podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona 

 

v rozsahu stavebného objektu: SO 3475-01 Stáčacia plocha autocisterien   

E.1   Architektúra  

E.2  Statika 

E.3  Svetelná inštalácia  a uzemnenie 

 

v rozsahu prevádzkových súborov:  

G.1      Stáčanie autocisterien – potrubné rozvody médií 

G.2  Motorická inštalácia  
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G.3      Meranie a regulácia 

 

v katastrálnom území: Močenok 

na pozemkoch par. č.: 6040/1 (obj. 34-75, SO 3475-01), 6040/393 (obj. 34-73), 6040/394 

(obj. 34-73), 6040/395 (obj. 34-72) ,  6040/396 (obj. 34-74) – reg. „C“ 

– podľa LV č. 841 

účel stavby: budovy – nebytové budovy – priemyselné budovy a sklady – 

nádrže, silá a sklady  

charakter stavby: trvalá. 

 

Nové stáčacie stanovište (SO 3475-01 Stáčacia plocha autocisterien) so záchytnou vaňou bude 

umiestnené v priestore vedľa existujúcej betónovej plochy pri obj. č. 34-75.   

V rámci prevádzky Dusantox a ČOV sa zrealizujú: 

• technologické potrubné rozvody zabezpečujúce vzájomné funkčné prepojenie nového 

stáčacieho miesta pre autocisterny obj. č. 3475-01 s existujúcimi čerpadlami  

• osadenie čerpadla P 1213B v objekte 34-72 

• osadenie filtračného zariadenia v objekte 34-73. 

Na novej stáčacej ploche budú dva stojany „2A“ a „2B“ 

- stojan „2A“ – nové stáčacie miesto autocisterien s umiestnenými stáčacími armatúrami  pre 

látky MIBK, NaOH, Anilín, CHAN,  CHOL, dusík, kondenzát a para 

- stojan „2B“ - upravené stáčacie miesto ţelezničných cisterien s umiestnenými stáčacími 

armatúrami pre médiá NaOH, dusík, kondenzát a para.  

 

Potrubné rozvody:  Stáčanie MIBK do zásobníka  H 502 a NaOH do zásobníka H506A 

v obj. č. 34-73. Potrubná vetva MIBK povedie od stojana „2A“ so stáčacou armatúrou, 

flexihadicou a rýchlospojkou po novej časti potrubného mosta do objektu 34-75 na výtlak 

čerpadla P 602. Potrubie bude izolované. Od čerpadla P 602 vedú do zásobníka H 502 (s 

existujúcim meraním hladiny) existujúce rozvody.  Pary z dýchania zásobníka H 502 pri  jeho 

plnení budú odvedené a zachytávané pomocou uhlíkových filtrov. Lúh sodný sa bude stáčať zo 

ţelezničných cisterien pri stojane „2B“, alebo z autocisterny pri stojane „2A“. Obe potrubné 

vetvy sú pred spojením vybavené spätnou klapkou, potom spoločná vetva pokračuje po 

potrubných mostoch do zásobníka H 506A v objekte 34-73. Potrubné vetvy sú izolované a  

obohrievané sprievodnou rúrkou parou 0,4 MPa. Pri stáčaní NaOH je potrebné prepojiť odvod 

zo záchytnej nádrţe do havarijnej nádrţe pre NaOH. 

 

Potrubné rozvody pomocných látok: - Z objektu 34-75 budú po novej časti potrubného mosta 

privedené k stáčacej ploche 3475-01 pomocné médiá – para 0,4 MPa a dusík. Para sa rozvetví 

k obom stojanom („2A“, „2B“) cez rozdeľovač pary DN 100 a bude slúţiť na ohrev potrubných 

vetiev s médiami – anilín, CHAN, CHOL a NaOH. Dusík sa po zredukovaní rozvetví, privedie 

k obom stojanom a bude sa pouţívať na pretláčanie obsahu cisterien do skladových 

zásobníkov. Z objektu 34-73  zo zásobníka H 506B bude prostredníctvom čerpadla P1213B 

(existujúceho) privedený k stáčacím stojanom kondenzát. Čerpadlo bude umiestnené v obj. 

34-72 v čerpadlovni na existujúcom základe, preloţené na novú pozíciu. Výtlačné potrubie 

z čerpadla povedie po existujúcich potrubných mostoch k stĺpu S3 pri stáčacej ploche, kde sa 

rozvetví k obom stojanom. Kondenzát bude slúţiť na ohrev cisterien s anilínom a NaOH.    
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 Obec Močenok, ako príslušný stavebný úrad vydala podľa § 39 ods. 3 písm. d) 

stavebného zákona oznámenie o nevyţadovaní územného rozhodnutia č. S/2010/519 zo dňa 

12. 04. 2010. 

 

 Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, ako príslušný orgán podľa zákona                         

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie“), vydal vyjadrenie 

číslo: A/2010/00357–2 zo dňa 24. 03. 2010, v zmysle ktorého predmetná činnosť (stavba 

„Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“) nepodlieha posudzovaniu činnosti 

podľa zákona  o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie.“  

 

2. V časti I.B.2. Opis prevádzky, v odseku Vstupy do prevádzky, Pomocné látky sa vypúšťa 

text znejúci: 

 

„Pomocné látky: amoniak kvapalný technický, hydroxid sodný technický, toluén lakársky, 

chlorovodík plynný, vodík čistý, metanol, Pd/C katalyzátor, Pt-Rh sitá, kyslík, fosforečnan 

sodný, siričitan sodný, čpavková voda 25 %, filtračná kremelina, alkylačný katalyzátor 

meďnatý, alkylačný katalyzátor meďnatý Cherox, kyselina octová, Therminol 66, 

etylénglykol, Marlotherm SH, Marlotherm LH, bieliaca hlinka Nobelin, katalyzáror Raney Ni 

Actimet M, oleje a plastické mazivá, vzduch, dusík, chlorid paládnatý, formaldehyd technický, 

uhličitan sodný kalcinovaný, kyselina chlorovodíková čistá, kyselina chlorovodíková 

technická, chlórnan sodný, 2-merkapto-benztiazol, triglycerid kyseliny olejovej (oleín), 

aktívne uhlie NORIT SX plus, ţelezné piliny, oxid uhličitý, polyelektrolyt SOKOFLOK 64, 

chlorid ţelezitý, chlorid ţeleznatý, kyselina chlorovodíková (odpadová HCl z cechu DINNA), 

hydrogenačný katalyzátor C-49TRX, katalyzátor G 72 D, katalyzátor G-90 LDP, katalyzátor 

G-3 C, kyselina fosforečná, síran ţeleţitý, vápenný hydrát, kyselina dusičná 60 %, kyselina 

dusičná  zriedená 8,5 %, polyelektrolyt ZETAG 7633, repkový olej (odpeňovač), silikagél 

technický, kremičitý piesok D2/4, slabokyslý katex LEWATIT CNP 80, silnokyslý katex 

LEWATIT SP 112, obalové materiály (sudy, vrecia, kartóny, fólie, vaky, hárky lepenkové, 

palety), motorová nafta, adsorbent ZnO (typ C 7-2), adsorbent LA 22, adsorbent CGL-I-30, 

adsorbent KEL-200, katalyzátor Jeltar 300.“ 

 

a nahrádza novým znením: 

 

„Pomocné látky: amoniak kvapalný technický, hydroxid sodný technický, toluén lakársky, 

chlorovodík plynný, vodík čistý, metanol, Pd/C katalyzátor, Pt-Rh sitá, kyslík, fosforečnan 

sodný, siričitan sodný, čpavková voda 25 %, filtračná kremelina, alkylačný katalyzátor 

meďnatý, kyselina octová, vysokovriace teplonosiče na báze aromatických uhľovodíkov, 

etylénglykol, Marlotherm SH, Marlotherm LH, katalyzátor na báze bentonitu, katalyzátor 

Raney Ni, oleje a plastické mazivá, vzduch, dusík, chlorid paládnatý, formaldehyd technický, 

uhličitan sodný kalcinovaný, kyselina chlorovodíková čistá, kyselina chlorovodíková 

technická, chlórnan sodný, 2-merkapto-benztiazol, triglycerid kyseliny olejovej (oleín), 

aktívne uhlie, ţelezné piliny, oxid uhličitý, polyelektrolyt (vysokomolekulárny flokulant), 

chlorid ţelezitý, chlorid ţeleznatý, kyselina chlorovodíková (odpadová HCl z cechu DINNA), 

katalyzátor na báze kobaltu a molybdénu, katalyzátor na báze oxidu zinočnatého, katalyzátor 
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na báze niklu, katalyzátor na báze ţeleza, adsorbent na báze oxidu hlinitého, adsorbent na báze 

aktívneho uhlia, adsorbent na báze aluminosilikátu, kyselina fosforečná, síran ţelezitý, 

vápenný hydrát, kyselina dusičná 60 %, kyselina dusičná zriedená 8,5 %, polyelektrolyt 

ZETAG 7633, repkový olej (odpeňovač), silikagél technický, kremičitý piesok D2/4, 

slabokyslý katex LEWATIT CNP 80, silnokyslý katex LEWATIT SP 112, obalové materiály 

(sudy, vrecia, kartóny, fólie, vaky, hárky lepenkové, palety), motorová nafta.“ 

 

3. V časti I.B.2. Opis prevádzky, v odseku Množstvo emisií znečisťujúcich látky 

vznikajúcich pri prevádzke je pred ich vypustením do vonkajšieho ovzdušia znižované 

v nasledovných odlučovacích zariadeniach sa riadok v znení: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta 

vypúšťania 

 

Odlučovacie 

zariadenie 

Napojené  

zariadenia 

  1.1.14 Zásobník H 550502 bez odlučovacieho 

zariadenia 

- 

“ 

nahrádza novým znením: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta 

vypúšťania 

 

Odlučovacie 

zariadenie 

Napojené  

zariadenia 

   1.1.14 Zásobník H 550502 filter s aktívnym 

uhlím 

- 

“ 

4. V časti II.A.6. Technicko-prevádzkové podmienky sa za bod 6.2. dopĺňajú nasledovné 

body: 

„6.3.  Po uskutočnení stavby povolenej v bode s) (Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke 

FEaS“) poţiadať Inšpektorát o udelenie súhlasu na uvedenie zdroja znečisťovania 

ovzdušia do trvalej prevádzky po jeho zmene (v konaní o zmene integrovaného 

povolenia), ktorý bude podkladom pre vydanie kolaudačného rozhodnutia. 

6.4. Prevádzkovateľ pri najbliţšej aktualizácii Súboru TPP a TOO zapracuje do súboru  

všetky zmeny, ktoré majú vplyv na ovzdušie uvedené v rozhodnutí  č. 1168-8212/2011/ 

/Poj,Goc/370211506/Z10-SP zo dňa 18. 03. 2011. 

 

5. V  časti II.A Podmienky prevádzkovania sa vkladá bod č. 10 v znení:  

„10. Na uskutočnenie stavby povolenej v bode s) (Nové stáčacie miesto autocisterien 

v prevádzke FEaS“) sa stanovujú tieto záväzné podmienky:  

I. všeobecné: 

1. Stavebníkom bude Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č.  1236,  927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487. 

2. Stavbu zrealizovať podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ:  

EXPRO s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa, v termíne: 02/2010, č. projektu investora 1117 10 

14 EXPRO). 
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3. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou, oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce v zmysle 

Zákona č. 216/1995 Z. z. o  komore geodetov a kartografov. 

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný vo výberovom 

konaní. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpektorátu v termíne do 15 dní odo dňa 

uskutočnenia výberového konania a predloţí doklad o jeho odbornej spôsobilosti. 

6. Stavebník oznámi Inšpektorátu začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí. 

7. Na stavbe musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby aţ do jej kolaudácie na stavbe. 

9. Pri uskutočnení stavby treba dodrţať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 

uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

11. Stavebník môţe  na  výstavbu  pouţiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona iba  

také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z.  

o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na pouţitie v stavbe              

na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej ţivotnosti 

stavby zaručená jej poţadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, poţiarna bezpečnosť, 

hygienické poţiadavky, ochrana zdravia a ţivotného prostredia a bezpečnosť pri uţívaní. 

12. Prerokovať s Inšpektorátom zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby nutné 

a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

15. S realizáciou stavby, sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť 

(§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne 

do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

16. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.   

 

II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

a dotknutých organizácií:    

17. Technická inšpekcia, a. s., Pracovisko Nitra  

      (odborné stanovisko č.: 01873/4/2010  zo dňa 16.  04.  2010 k PD) 

upozornenie na plnenie poţiadaviek bezpečnostných predpisov:  

17.1. Na konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia  „elektrické 

zariadenia – A/e“ platí poţiadavka § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 

písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov o posúdení dokumentácie 

technických zariadení oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.   

17.2. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení 

„elektrické zariadenia – A/e“ vykonať prvú úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky 

č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.   
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III. ďalšie  podmienky: 

18. Dokončenú stavbu moţno uţívať len na základe kolaudačného rozhodnutia.“ 

 

6. V časti II.B.1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia sa text v bode 1.1 v znení: 

„1.1. Emisné limity pre miesto vypúšťania 1.31.2:“ 

 

nahrádza textom v znení: 

„1.1. Emisné limity pre miesta vypúšťania 1.31.2 a 1.32.1:“  

 

7. V časti II.D Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov sa v bode 

1 v tabuľke prevádzka Dusantox vkladá medzi riadky s kat. č. 16 02 13 a 16 08 03 vkladá 

nový riadok v znení: 

„ 

Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

16 08 01 pouţité katalyzátory obsahujúc zlato, striebro, rénium, ródium, 

paládium, irídium alebo platinu okrem 16 08 07 

O 

“ 

8. V povolení (okrem časti D, bodu 1.) sa text „nebezpečné látky“ nahrádza textom „škodlivé 

látky“ vo všetkých tvaroch.  

 

    

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli ţiadne námietky ani pripomienky. 

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 29. 10. 2007, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 15. 11. 2007, v znení jeho neskorších zmien a doplnkov a ostatné jeho 

podmienky   z o s t á v a j ú     n e z m e n e n é.  

 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a. s., Administratívna budova ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO 35 826 487 zn. OŢPaOZ/535/2010 zo dňa 14. 05. 2010, doručenej Inšpektorátu dňa 

18. 05. 2010 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. písm. b) bod 3. 

a bod 4.; písm. c) bod 10.;  písm. h) bod 1. a § 8 ods. 3 a 7 a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ,  podľa 

§ 66 stavebného zákona a podľa zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrované 

povolenie, pre prevádzku „Dusantox a ČOV“. Súčasťou podanej ţiadosti bola i ţiadosť 

o vydanie povolenia na uskutočnenie stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke 

FEaS“  podľa projektovej dokumentácie č. projektu investora 1117 10 14 EXPRO, 
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vypracovanej v termíne 02/2010 spracovateľom  EXPRO s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa 

a príslušných súhlasov a vyjadrení podľa osobitných predpisov.  

 

K ţiadosti bol predloţený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo výške 

165,50 eur zo dňa 20. 05. 2010 podľa poloţky 171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov 

zákona č. 145/1995 Z. z.  o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. Vzhľadom na 

rozsah zmeny Inšpektorát na základe ţiadosti prevádzkovateľa zníţil správny poplatok o 50 %  

t. j. z 331,50 eur na 165,50 eur.  

 

 Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ  dňom doručenia 

písomného vyhotovenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát po preskúmaní predloţenej ţiadosti, 

projektovej dokumentácie a priloţených príloh v súlade s § 12 ods. 2 zákona o IPKZ listom 

č. 6192-30982/2010/Poj/370211506/Z10-SP zo dňa 25. 10. 2010 upovedomil 

prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány a organizácie o začatí správneho 

konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Dusantox a ČOV“, 

ktorého súčasťou je i konanie o povolení stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien 

v prevádzke FEaS“ a udelení príslušných súhlasov a vyjadrení.  

 

 Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a zároveň podľa § 12 ods. 4 zákona  o IPKZ v súčinnosti s § 61 

ods. 3 stavebného zákona určil 30 dňovú lehotu na uplatnenie námietok a pripomienok, ktorá 

uplynula  dňa 26. 11. 2010. Zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky Inšpektorát 

neprihliadne. Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky 

podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých 

úkonov:  

- od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných 

údajov o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní 

na svojej úradnej tabuli (§ 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ)  

- od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť (§ 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci   

(§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ) 

- od nariadenia ústneho pojednávania  (§ 13 ods. 1 zákona o IPKZ). 

 

Ďalej Inšpektorát v súlade s § 61 ods. 2 stavebného zákona upustil od miestneho 

zisťovania a ústneho pojednávania, nakoľko sú mu dobre známe pomery staveniska a ţiadosť 

poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej stavby. Inšpektorát ďalej 

upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie 

sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú lehotu na jeho 

ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácii bolo moţné nahliadnuť na Inšpektoráte a na 

Obecnom úrade v Močenku.   

V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepoţiadal 

o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti.  
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V určenej lehote sa k predmetnej ţiadosti písomne vyjadrili nasledovné dotknuté orgány:  

Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa – odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia – orgán 

štátnej správy ochrany ovzdušia, orgán štátnej správy v odpadovom hospodárstve, orgán 

štátnej vodnej správy, orgán štátnej správy ochrany prírody a krajiny a orgán štátnej správy 

prevencie závaţných priemyselných činností. Ich písomné stanoviská boli kladné 

a neobsahovali ţiadne konkrétne pripomienky ani námety a sú uloţené v spise spolu s ďalšími 

dokladmi a písomnosťami, potrebnými k vydaniu rozhodnutia.  

 

Prevádzkovateľ spolu so ţiadosťou predloţil vyjadrenia a stanoviská k projektovej 

dokumentácii:  Obec Močenok - záväzné stanovisko stavebného úradu  podľa § 120 a § 140b 

stavebného zákona, záväzné stanovisko obce podľa zák. č. 369/1990 o obecnom zriadení, 

Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra - odborné stanovisko k projektovej dokumentácii, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa – orgán štátnej správy podľa § 21 zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, Obvodný úrad v Šali, odbor civilnej ochrany a krízového riadenia a Okresné 

riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre.  

 

Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Nitra vydala odborné stanovisko k posudzovanej 

projektovej dokumentácii stavby č.: 01873/4/2010  zo dňa 16.  04.  2010 k PD, v ktorom 

upozornila na plnenie poţiadaviek bezpečnostných predpisov.  Stanovisko je zapracované do 

podmienok tohto povolenia v časti II.A.10. ods. 17.     

 

  Predmetom tohto povolenia je povolenie zmeny v činnosti prevádzky podľa projektovej 

dokumentácie stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“, ktorá rieši 

v rámci prevádzky Dusanmtox a ČOV zrealizovanie nového stáčacieho stanovišťa (SO 

3475-01 Stáčacia plocha autocisterien) so záchytnou vaňou umiestneného v priestore vedľa 

existujúcej betónovej plochy vedľa obj. č. 34-75.   

V rámci prevádzky Dusantox a ČOV sa zrealizujú technologické potrubné rozvody 

zabezpečujúce vzájomné funkčné prepojenie nového stáčacieho miesta pre autocisterny obj. 

č. 3475-01 s existujúcimi čerpadlami,  osadí sa čerpadlo P 1213B v objekte 34-72 a  filtračné 

zariadenie v objekte 34-73. 

Na novej stáčacej ploche budú dva stojany „2A“ a „2B“ 

Stojan „2A“ – nové stáčacie miesto autocisterien s umiestnenými stáčacími armatúrami  pre 

látky MIBK, NaOH, Anilín, CHAN,  CHOL, dusík, kondenzát a para 

Stojan „2B“ - upravené stáčacie miesto ţelezničných cisterien s umiestnenými stáčacími 

armatúrami pre médiá NaOH, dusík, kondenzát a para.  

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konania: 

. v oblasti ochrany ovzdušia: 
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- konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby veľkého   

zdroja znečisťovania podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod  č. 1. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 22 ods. 1 písm. a) zákona ovzduší  

. v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- vydanie vyjadrenia k zámeru stavby z hľadiska ochrany vodných pomerov podľa § 8 

ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 zákona o vodách  

  - vydanie súhlasu na uskutočnenie stavby, ktorá môţe ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 

ods. 1 písm. c) vodného zákona   

.  v oblasti odpadov:  

-  vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii v stavebnom konaní podľa § 8 ods. 2 

písm. c) bod č. 10 v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) bod 2. zákona o odpadoch    

.  v oblasti ochrany prírody a krajiny:  

-  vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. 

zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane 

prírody a krajiny  

.  konanie o povolení stavby  „Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“ na  

prevádzke Dusantox a ČOV 

      podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona. 

 

Dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické poţiadavky na výstavbu a je 

vypracovaná odborne spôsobilým projektantom. Doklady na základe ktorých je vydané 

stavebné povolenie sú uloţené v spise.  

 

Inšpektorát listom č. 1168-1754/2011/Poj,Goc/370211506/Z10-SP zo dňa 04. 03. 2011 

dal podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom 

konania vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia v určenej lehote. Dňa 10. 03. 2011 boli Inšpektorátu doručené pripomienky 

prevádzkovateľa listom č. VJ Ekológie/OŢPaOZ/223/2011 zo dňa 09. 03. 2011, v ktorom 

poukázal na chybu pri písaní označenia stavebného objektu Svetelnej inštalácie a Stáčacej 

plochy. Inšpektorát pripomienku akceptoval a uvedené označenie opravil. Ďalej 

prevádzkovateľ pripomienkoval nevykonanie zmeny opisu prevádzky – vstupov do prevádzky 

podľa predloţenej ţiadosti. Inšpektorát tieto zmeny nevykonal z dôvodu chýbajúcich 

informácií o chemickom zloţení pomocných látok. Po konzultácii s prevádzkovateľom 

a spresnení poţadovaných údajov prevádzkovateľom,  Inšpektorát uvedené akceptoval a 

nahradil obchodné názvy niektorých pomocných látok názvami vyplývajúcimi z ich 

chemického zloţenia. Tieto zmeny sa netýkali stavby povolenej v bode s). Inšpektorát 

akceptoval uvedené pripomienky prevádzkovateľa a zohľadnil ich v podmienkach povolenia.   

Ostatní účastníci konania nezaslali písomné vyjadrenie.  

 

Ďalší účastníci konania nezaslali písomné vyjadrenie k podkladu rozhodnutia ani 

nenavrhli jeho doplnenie.  

Inšpektorát preskúmal predloţenú ţiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné 

podklady rozhodnutia a dospel k záveru, ţe navrhované riešenie zodpovedá najlepšej 

dostupnej technike a spĺňa poţiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch na ochranu ovzdušia, 

ochrany vôd 
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Inšpektorát preskúmal predloţenú ţiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné podklady  
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Doručuje sa: 

 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236,  927 03 Šaľa, 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629,  951 31 Močenok 

3. Ing. Jozef Guizon ml., EXPRO s.r.o., P. O. BOX 12,  927 03 Šaľa 

4. Ing. Jozef Guizon, EXPRO s.r.o., P. O. BOX 12,  927 03 Šaľa 

5. Boţena Liozinová, EXPRO s.r.o., P. O. BOX 12,  927 03 Šaľa 

6. Ing. Peter Šoka, EXPRO s.r.o., P. O. BOX 12,  927 03 Šaľa 

7. Ing. Alojz Bojda, FIRMA AB-STATIK s.r.o., Kamenná 71, 949 01 Nitra 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám:  

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

8. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, Hlavná 2186/73 A, 927 01 Šaľa 

               -  štátna správa ochrany ovzdušia 

9.          -  štátna vodná správa   

10.          -  štátna správa v odpadovom hospodárstve  

11.          -  štátna správa ochrany prírody a krajiny  

12.          -  štátna správa prevencie závaţných priemyselných havárií 

13. Obec Močenok,  stavebný úrad, Sv. Gorazda 629, 951 31 Močenok 

14. Obvodný úrad v Šali, odbor civilnej ochrany a krízového riadenia, Hlavná 2/1,  

927 01 Šaľa 

15. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre, Dolnočermánska 64,  

949 11 Nitra  

16. Technická inšpekcia a. s., Pracovisko Nitra, Mostná 66, 949 01 Nitra 


